
 
 
 
 
 

Over the Rainbow 
Released on Chorus single. 

 
Somewhere over the rainbow....................... en alguna parte encima del arcoiris 
There is a light that shines ........................... hay una luz que brilla 
Like saying prayers on a Sunday.................. como decir plegarias los domingos 
Makes me feel so divine ..............................me dá una sensación divina 
 
I never knew such a ..................................... nunca he visto semejante 
burnin' love before....................................... amor ardiente 
Ooh you stop and you hear me..................... cuando paras me escuchas 
cryin' out for more ....................................... gritar por más 
 
The boys are back in town ........................... los chicos han vuelto a la ciudad 
They'll never let you down........................... ellos nunca te defraudarán 
That much is true......................................... y eso es verdad 
Ca me fait grand plaisir................................me complacería mucho 
Peux-tu raccoucher a cote de moi?............... ¿te apetecería recostarte a mi lado? 
 
We'll spend the summer in Oslo................... pasaremos el verano en Oslo 
Land of the Midnight Sun ............................ tierra del sol de medianoche 
And by the time that it's over ....................... y para cuando se haya acabado 
We will have just begun............................... nosotros apenas habremos empezado 
 
Oh how I love you lying .............................. cómo me encanta cuando te echas 
by the pool................................................... junto a la piscina 
Ooh we'll listen to Agnetha.......................... escucharemos a Agnetha 
Annifrid, Benny, and Björn..........................Annifrid, Benny, y Björn 
 
The boys are back in town ........................... los chicos han vuelto a la ciudad 
They'll never let you down........................... ellos nunca te defraudarán 
That much is true......................................... y eso es verdad 
Ca me fait grand plaisir................................me complacería mucho 
Peux-tu raccoucher a cote de moi?............... ¿te apetecería recostarte a mi lado? 
 
I never knew such a ..................................... nunca he visto semejante 
burnin' love before....................................... amor ardiente 
Ooh you stop and you hear me..................... cuando paras me escuchas 
cryin' out for more ....................................... gritar por más 
 
The boys are back in town ........................... los chicos han vuelto a la ciudad 
They'll never let you down........................... ellos nunca te defraudarán 
That much is true......................................... y eso es verdad 
Ca me fait grand plaisir................................me complacería mucho 
Peux-tu raccoucher a cote de moi?............... ¿te apetecería recostarte a mi lado? 

 


